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TREATY
BETWEEN

THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE

NAVAJO TRIBE OF INDIANS
1868 Y^^DAA’

NAABEEHO DINE’E BILAGAANA
YIt ’AHADA’DEEST’AN^^

CONCLUDED JUNE 1, 1868.

RATIFICATION ADVISED JULY 25, 1868.

PROCLAIMED AUGUST 12, 1868.

ANDREW JOHNSON -

PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

TO ALL AND SINGULAR TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, GREETING:

Whereas a Treaty was made and concluded at Fort Sumner, in the Ter-
ritory of New Mexico, on the first day of June, in the year of our Lord one
thousand eight hundred and sixty-eight, by and between Lieutenant General
W. T. Sherman and Samuel F. Tappan, Commissioners, on the part of the
United States, and Barboncito, Armijo, and other Chiefs and Headmen of the
Navajo tribe of Indians, on the part of said Indians, and duly authorized
thereto by them, which Treaty is in the words and figures following, to wit:

Articles of a Treaty and Agreement made and entered into at Fort Sumner,
New Mexico, on the first day of June, 1868, by and between the United
States, represented by its Commissioners, Lieutenant General W. T.

Sherman and Colonel Samuel F. Tappan, of the one part, and the Nav-
ajo nation or tribe of Indians, represented by their Chiefs and Headmen,
duly authorized and empowered to act for the whole people of said na-
tion or tribe, (the names of said Chiefs and Headmen being hereto sub-
scribed,) of the other part, witness:

Dll tsosts’idiin doo ba’qq too’ noohaiidqq’ Yo’iishjoashchi-

li hayi'iTkq biji Hweeldigi Noobeeho d66 Bilagoona yee ’ahada’-

deest’on^^ ’ot’e. Dine ’ahada’deest’donii t’eiyo Wooshindoon ya

ndoora’igii siloogo binant’o’i W. T Shermon d66 Samuel T. Tap-

pan doo ’inda Naabeehd ’alqqji’ naoziinii la. Jo dii t’oa ’oftso bi-

dine’e yo ’adaat’iid.
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Article I.

Loa’ii gone’.

From this day forward all war between the parties to this agreement
shall forever cease. The government of the Unted States desires peace, and
its honor is hereby pledged to keep it. The Indions desire peace, and they now
pledge their honor to keep it.

Dilsh jjidoo noos hodeeshzhiizhgoo dine ’onoo’ dondzin^f

yo6’ ’odeididoo’ool. Waoshindoon ’onoo’ doo yim'zin do, ’ei binii-

noQ yee ’odee hadoodzii’. Noobeeho ’onoo’ doo yinizin do, 'el bi-

niinoQ yee ’odee hadoodzii’.

If bad men among the whites, or among other people subject to the
authority of the United States, shall commit any wrong upon the person or

property of the Indians, the United States will, upon proof made to the agent
and forwarded to the Commissioner of Indian Affairs at Washington city,

proceed at once to cause the offender to be arrested and punished according
to the laws of the United States, and also to reimburse the injured persons for

the loss sustained.

Bilagaona bqqhagi ’dt’iinii doo t’66 hoiida Noobeeho lo’

’otiyiiloo doo binichq’i yits’qq ’otiyiiloogo doo dine ’otibi’diil-

yooigii Noobeeho binont’o’i Bilogoonooigii t’oo ’oonii bee ’obi’-

dool’iidii yee yif hodoolnih, ’oodoo bi’doosdiqqdgo Bilogoono Noo-
beeho binont’o’i nilin§^ Wooshindoondi ’Indin binont’o’i yil noo-

hodoolnih. ’Ako ’indo ’Indin binont’o’i Noobeeho ’otiyiiloo

bil ninoohdeel didooniit doo bif n’deedeelgo Wooshindoondff ’ bee

hoz’oonii bik’ehgo ti’hwiizhdooni, doo dine ’otijiiloo yf^ bich’j’ ni-

ndzh’doodleeh

If bad men among the Indians shall commit a wrong or depredation
upon the person or property of any one, white, black, or Indian, subject to

The authority of the United States and at peace therewith, the Navajo tribe

agree that they will, on proof made to their agent, and on notice by him,

deliver up the wrongdoer to the United States, to be tried and punished ac-

cording to its laws; and in case they wilfully refuse so to do, the person in-

jured shall be reimbursed for his loss from the annuities or other moneys due
or to become due them under this treaty, or any others that may be made
with the United States. And the President may prescribe such rules and reg-

ulations for ascertaining damages under this article as in his judgment may
be proper; but no such damage shall be adjusted and paid until examined
and passed upon by the Commissioner of Indian Affairs, and no one sustain-

ing loss whilst violating, or because of his violating, the provisions of this

treaty or the laws of the United States, shall be reimbursed therefor.

Noobeeho bqqhagi ’ot’iinii dii Noobeeho doo Wooshin-
doon yil ’ohoda’deest’on^g hoi ’iliinii Bilagaona doo-Nookaii

Lizhinii doo ’Indin t’oo hoiida ’otijiilaogo Bilogoono Noobee-

ho yinont’o’i nliinii bee bi-t hodoonih, doo Bilagaona Noobeeho yi-
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nant’a’i nli'inii Naabeeho t’aa yiTaa yee yl’doolnih doo ’inda

dine bqqhagi ’adzoo y§^ dah didoodloos doo Woosh indoond^e’

beehaz’donii bik’ehgo boo nahodoot’iU, doo t’oo ’ef bik’ehgo ti’-

hwiizhdooni. Naabeeho t’ad yirdd bi’ilnii’ doo dine bqqhagi

’adzaa y?e yaa danich[’go Waashindoonde^’ Naabeeho beeso ba

ch’ihinidehe? dii Bilagaana doo t’aa haiida ’atibi’diilyaa y^^ la’

ba ninadoolgheel. Dif ’ahadazh’deest’ane^dqq’ beeso bee hada’-

iisdzi’eo doo naas hodeeshzhiizhgoo haa’ida dine ’ahanaada’-

deest’qqgo beeso bee hanadda’iisdzi’igii dii dine ’atiyiilaa ye? bi-

ch’i’ ninadoolgheel. Waashindoondi siti'inii di'i dine yee ’atfda’a-

hil’inigii naalkaahgo bibeehaz’aanii ’lidoolffl, ndi t’dadoo le’e di-

ne yee ’atfda’ahiilyaaii ’Indin binant’a’f neiskda’ doo yee Iq ’asl[[’-

go ’inda bik’e nind’doolgheel. Dine la’ bqqhagi ’ajit’figo t’ad bi-

Idahji’ ’ati'zhdiilyaa doo ’atiho’diilyaago doo hach’i’ nind’dool-

gheel da.

Article II.

Naaki gone’-

The United States agrees that the following district of country, to wit;

bounded on the north by the 37th degree of north latitude, south by on east
and west line passing through the site of old Fort Defiance, in Canon Bonito,

east by the parallel of longitude which, if prolonged south, would pass
through old Fort Lyon, or the Ojo-de-oso, Bear Spring, and west by a parallel

of longitude about 109° 30' west of Greenwich, provided it embraces the out-
let of the Cahon-de-Chilly, which canon is to be all included in this reserva-

tion, shall be, and the same is hereby, set apart for the use and occupation
of the Navajo tribe of Indians, and for such other friendly tribes or individual

Indians as from time to time they may be willing, with the consent of the
United States, to admit among them; and the United States agrees that no
persons except those herein so authorized to do, and except such officers,

soldiers, agents, and employes of the government, or of the Indians, as may
be authorized to enter upon Indian reservations in discharge of duties im-

posed by law, or the orders of the President, shall ever be permitted to pass
over, settle upon, or reside in, the territory described in this article.

Waashindoondee’ Naabeeho binahasdzooigif bee nihoo-

t’q: Toghee’doo hahoodzo nahookgsjigo Toohji’, ’addoo ’e’e’aah-

jigo Tse Bii’ Njisgaiji’, ’aadoo ndt’qq’ Toghee’ji’. Tseghi’ t’ad bii’

hahodiil’dd ht’??’ Naabeehd bikeyah dooleef, ddd choidayool'’[[

dooleel. Naabeehd dii keyah bee nihoot’dnigfi bikda’gi ’al’qq ’a-

na’i +a’ bif keedahwiit’ii doolee-l' daznizingo ’ef t’dd ’dkdt’e, ndi ’d-

tse Wddshindoon bee bi’doolnih. Dii keyah ndhdsdzoofgfi t’dd

hdiida ’a-1'’qq ’ana’i doo yikdd’ ndoogdal da, t’dd hazhd’d Wdd-
shindoon yd ndaal’a’fgfi ddd sildago t’eiyd yikdd’ ndoogddl. Dff
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nahasdzooigii ’aoa’i t’oa haiida t’aadoo Waashindoon yee Iq ’a-

leehi doo bikdd’ nizhdoogaaf da.

Article III.

Tad’ gone’-

The United States agrees to cause to be built at some point within said
reservation, where timber and water may be convenient, the following build-
ings; a warehouse, to cost not exceeding twenty-five hundred dollars; an
agency building for the residence of the agent, not to cost exceeding three
thousand dollars; a carpenter shop and blacksmith shop, not to cost exceed-
ing one thousand dollars each; and a school-house and chapel, so soon as a
sufficient number of children can be induced to attend school, which shall

not cost to exceed five thousand dollars.

Dll Naabeeho binahasdzooigi'i bikaa’gi to doo tsin doho-

Igggi kin la’ ’adodoolniit. Jo ’ei Waashindoon binaalghe’e bahoo-

ghan. Dii kinigii naadiin ’ashdiadi mill beeso doo noghohji’ doo

bik’e ’ddoolniil da. ’Aadoo kin bighi’doo nahat’aa doolee+ii doo

t’aa ’ei Bilagaana Naabeeho binant’a’i niliinii yii’ bighan dooleel,

’ei kinigii taadi miil beeso doo noghohji’ doo bik’e ’ddoolniil da.

’Addod kin tsin neheshjii’ bdhooghan ddd kin tsinaabqqs bighi’

’dhdaal’inigii ddd bighi’ ’atsid dooleelii ’ddadoolniil. Dii kinigii

t’ddid’i ni’dnigo t’ddidhddi miil beeso ddd noghohji’ doo bik’e ’d-

doolniil da. ’Addod kin bighi’ ’dita’ dooleelii ddd sodizin bdhoo-

ghan dooleelii, ndi dii kinigii ’dichini t’dd Id ’dita’ji’ ndahaas’nilgo

t’eiyd ’ddoolniil. Dii kinigii ’ashdiadi miil beeso ddd ndghohji’ doo

bik’e hadidooniit da.

Article IV.

Dii’ gdne’.

The United States agrees that the agent for the Navajos shall make his

home at the agency building; that he shall reside among them and shall keep
an office open at all times for the purpose of prompt and diligent inquiry into

such matters of complaint by or against the Indians as may be presented for

investigation, as also for the faithful discharge of other duties enjoined by
law. In all cases of depredation on person or property he shall cause the ev-

idence to be taken in writing and forwarded, together with his finding, to the

Commissioner of Indian Affairs, whose decision shall be binding on the par-

ties to this treaty.

Wddshindoonde?’ Naabeehd binant’a’i niliinii dif kin bi-

ghi’ddd nahat’d biniighe ’dlyaa y^^gi bighan dooleel ddd Naabee-

hd yif keedahat’ii dooleel, ddd kin bighi’ naaltsoos ’djit’inigfi t’dd

’dfaji’ ’qq deet’qq dooleel, ’dko Noabeehd t’dd tsjilgo choo’i nda-
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yiildeeligii do6 t’aa tsiilgo hane’ ndei’ahigi'i ba baa dooleeb

Dll' Naabeeho binant’a’i jiliinii t’da ’ataji’ haghangi jizdda dooleel

’ako Naabeeho ’atida’ahirinigii doo binichp’i ’alts’qq’ ’atideH’ini-

gii ba njilkaah doo baa hjit’li dooleek T’66 ’adqqh dahast’qq sh[[

ba njiskaa’ doo naoltsoos bikdd’ ’azhdooliR doo ’Indin binant’a’i

bich’i’ ’azhdoo’al. ’Indin binant’a’i t’da ’ddiiniidgi bizh’dooliil,

t’dd ’atch’ishji' dii dine ’ahada’deest’dnfgii-

Article V.

’Ashdia’ gone’.

If any individual belonging to said tribe, or legally incorporated with it,

being the head of a family, shall desire to commence farming, he shall have
the privilege to select, in the presence and with the assistance of the agent
then in charge, a tract of land within said reservation, not exceeding one
hundred and sixty acres in extent, which tract, when so selected, certified,

and recorded in the "land book" as herein described, shall cease to be held in

common, but the same may be occupied and held in the exclusive possession

of the person selecting it, and of his family, so long as he or they may con-
tinue to cultivate it.

Naabeeho t’aa haiida doo t’66 haiida beehaz’aanii bik’eh-

oo Naabeeho yitah niyaa sh[[ ba’alchini holqqgo doo k’ee’dish-

dleeh dooleel niiz[i’go keyah ta’ neididoo’aatgo bee hoo’a’. Keyah

tahgo nahozhdii’aahgo Naabeeho binant’a’i hakd ’adoolghot doo

binadt keyah nahodizhdoo’aat. Dii keyahigii nahasdzo hayazhi

t’aaiahadi neeznddiin doo ba’qq hastqdiin nahasdzo doo biloahgo

ridizhdoo’aat da. Keyah nizhdii’qq doo yoofkaal biji'i gone’ keyah

nizhdii’anigii doo keyah ’akwii si’anigii doo Naabeeho binant’a’i

yee Iq ’astij’go ’inda Keyoh Binaaitsoos hd bikdd’ ’ddoolniil. Hd
'dkdolyaa ddd dii keyahigii t’dd sdhi ha’dichini bit bee hdhdlniih

dooleet t’dadoo k’eezhdoodid bijfiji’. Bikdd’ doo k’eezhdoodida

dago Naabeeho t’dd bihdinihigii keyah yinizinii nddndbii’ dooleet.

Any person over eighteen years of age, not being the head of the family,

may in like manner select, and cause to be certified to him or her for purposes
of cultivation, a quantity of land, not exceeding eighty acres in extent, and
thereupon be entitled to the exclusive possession of the same as above di-

rected.

Naabeeho tseebi'its’dadah binddhaigo ddd ba’dtchini ’ddin

go keyah ta’ bikdd’ k’ee’dishdieeh dooleel niizii’go di'i dine ba’dt-

chini dahdldnigii keyah baa dahideest’dnigi ’dt’eego keyah haa

hodidoot’ddi, ndi ndhdsdzo haydzhi tseebi'diindi ndhdsdzogo haa
didoot’ddl, ddd ’inda naaltsoos bikda’go hd hasht’e’ nindddooltsos.
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For each tract of land so selected a certificate containing a description
thereof, and the name of the person selecting it, with a certificate endorsed
thereon that the some has been recorded, shall be delivered to the party en-
titled to it by the agent, after the same shall have been recorded by him in a
book to be kept in his office, subject to inspection, which said book shall be
known os the "Navajo Land Book."

Noobeeho t’aa keyoh neidii qq shi[ noaltsoos boa dooltsos.

Dll' noaltsoosigfi keyoh yoo holne’go doo Noobeeho binont’o’f bi-

zhi’ bikoo’, doo keyoh boo deet’oonii bfzhi’ bikoo’go hoo dooltsos,

doo noonato’ nooltsoos t’eiyo di'f Noobeeho binont’o’i nili'inii bi-

ghondi t’oo ’okot’eego keyoh yoo holne’go si’qq dooleet, ’oko t’oo

nooltsoos dineesh’lil ni'zin shij yidlnoot’iitgo bee hoo’o’. Di'f nool-

tsoosigii' Noobeeho Bikeyoh Binooifsoos gholgheego yeeji’.

The President may at any time order a survey of the reservation, and,

when so surveyed, Congress shall provide for protecting the rights of said

settlers in their improvements, and may fix the character of the title held by
each. The United States may pass such laws on the subject of alienation and
descent of property between the Indians and their descendants as may be

thought proper.

Wooshindoondi sitiinii t’oo hoolzhishgi Noobeeho keyoh
hdoyiizlo’qq Waoshindoond§§’ keyoh yindoolnishi'gn yich’j’ yi-

doo+’oob Dll keyoh yindoolnishfgfi keyoh nohoosdlo’qq ’oftso

nooltsoos yikod’ ndeiznilgo, doo Wooshindoondi doh hdinibiihigii

yee Iq do’oslii’ doo beehoz’oonii ’odoyiiloogo keyoh nohoosdlo’qq

nooltsoos bo ch’ihidi'noodoh, ’oko ’indo noos hodeeshzhiizhgoo

hoodi do dine keyoh hdoyiizlo’fgif noonotohde^’ dine doo biyoo

hoidoo’ool do. Kolyoo doo dine keyoh hdojiizlo’igi'i hokeyoh bi-

nooltsoos t’oo ndojijooh dooleet. Keyoh bqqh ’odohosdiidfgif doo

keyoh ’ohoo ndojiilniihigii biniighe Wooshindoon t’oo bit ya’o-

t’eeh gone’ yee beehoz’oonii ’I'idooHitgo bo hoo’o’.

Article VI.

Hostoni gone’.

In order to insure the civilization of the Indians entering into this treaty,

the necessity of education is admitted, especially of such of them as may be

settled on said agricultural parts of this reservation, and they therefore

pledge themselves to compel their children, male and female, between the

ages of six and sixteen years, to attend school; and it is hereby made the duty

of the agent for said Indians to see that this stipulation is strictly complied

with; and the United States agrees that, for every thirty children between said

oges who can be induced or compelled to attend school, a house shall be pro-
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vided, and a teacher competent to teach the elementary branches of an Eng-

lish education shall be furnished, who will reside among said Indians, and

faithfully discharge his or her duties as a teacher.

The provisions of this article to continue for not less than ten years.

Naas hodeeshzhiizhgoo Naabeeho ’fhoo’aahigii beehozin-

go yee naas didookah biniighe ’olta’ ’adahoolyaa, dob ’inda k’ee’-

dilgheeh yee dahinaa dooleeligii t’aa ’lighisii ’ihoo’aah bd ya’a-

t’eeh. ’El biniinaa kwe’e Naabeeho yee ’adee hadadoodzif’. Naa-
beeho ba’dichini ’at’eeke doo ’ashiike hastqq beedaahaaigi'i'doo

deigo hastq’aadah beedaahaiji’ t’aa ’attso ’olta’ji’ ndahidoo’nit.

Bilagaana Naabeeho binant’a’i nilinfgi'f di'i ’alchfni ’olta’ji’ nihe’-

m'tigii honaanish dooleet, ’ako Naabeeho ba’aichfnf ’olta’ binii-

ghe yee ’adee hadahideesdzi’l^ yida’doolii-f. ’Afchi'ni tadiin yil-

t’eego ’olta’ji’ t’ad nihe’niil bik’eh Bilagaana ba’olta’i doo kin bii’

’olta’ dooleetii nishohoot’eeh dooleel. Ba’olta’i Bilagaanak’ehgo

t’aa ’fighisif ’a ’adaat’e ndahalim'gi'i t’eiya binazh’ni-l'tin dooleet.

Dll bada’olta’fgi'i' Naabeeho yitahgi dabighan dooleel, dob honaa-

nish danh'inii t’bb ’fighisif bidazhdiilkaal dooleel.

Article VII.

Tsosts’id gbne’.

When the head of a family shall have selected lands and received his

certificate as above directed, and the agent shall be satisfied that he intends

in good faith to commence cultivating the soil for a living, he shall be en-

titled to receive seeds and agricultural implements for the first year, not

exceeding in value one hundred dollars, and for each succeeding year he

shall continue to farm, for a period of two years, he shall be entitled to re-

ceive seeds and implements to the value of twenty-five dollars.

Noobeehb ba’bichini hbibonii keyoh bikbb’ k’eezh’didleeh

biniighe nizhdii’bq dbb keyoh binooltsoos shijoost’e’go dii keyoh-

igii bino’onish bizhdiilkool dbb t’bbtbhbdi nbzh’neest’qqgo k’eel-

ghei dbb bee na’onishi Wbbshindoon t’bb ’bjiik’eh hoo yidoonik

Dii bee no’anishi yigii neeznbdiin beeso dbb nbghohji’ doo bqqh

’odoolee-f do. K’eelghei dbb bee no’anishf hoo yi’nil dbb bik’iji’

nizhbnigo keyoh bikbb’ k’eezh’didleehgo nookl nobhoigo bee no’-

onishi dbb k’eelghei noodji ’ashdlo’ beeso biighohgo fob ’bjiik’eh

hoo nbbdoo’ni'l'.
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Article VIII.

Tseebii gone’.

In lieu of all sums of money or other annuities provided to be paid to
the Indians herein named under any treaty or treaties heretofore made, the
United States agrees to deliver at the agency house on the reservation herein
named, on the first day of September of each year for ten years, the following
articles, to wit:

Dll k’ad ’ahodazh’deest’anigif t’oh bftseedi ’anadazh’dees-

t’qqgo Wadshindoond^e’ beeso Naabeeho bo ch’ihinideeh dooleel

ho’doo’niid^^ k’ad ’ei beesoigii bikek’ehji’ t’aadoo le’e Wddshin-

doonde^’ t’ao nindhahoah bik’eh Bini’ont’qqtsoh ndizidigii ha-

neilkddh gdne’ Naobeehd bd nehegeehgo neezndd ndoohah-

Such articles of clothing, goods, or raw materials in lieu thereof, as the
agent may make his estimate for, not exceeding in value five dollars per

Indian—each Indian being encouraged to manufacture their own clothing,

blankets, &c.; to be furnished with no article which they can manufacture
themselves. And, in order that the Commissioner of Indian Affairs may be
able to estimate properly for the articles herein named, it shall be the duty

of the agent each year to forward to him a full and exact census of the In-

dians, on which the estimate from year to year can be based.

Bilagdana Naabeeho yinant’a’i nilfinii dii t’dadoo le’e ne-

hegeeh doolee-figii Wddshindoon yindydki’ dooleel. Jd ’ef ’ee’ ddd

t’dadoo le’e ’ee’ ddd beeldlef bee ’ddaol’inigfi Id. Naabeehd bi-

nant’a’i Wddshindoongdd t’dadoo le’e rijdki’go Naabeeho t’ddid’f

sizinigff ’ashdia’ beeso bfighahgo t’dadoo le’e bd hjdki’ dooleel.

Wddshindoond?^’ ’ddaaniigo bini’ Naabeeho t’dd bi bi’ee’ ’ddeit’i.

T’dadoo le’e Naabeeho t’dd bi ’ddeiTiinii t’eiyd doo nehegeeh da

dooleeh Naabeeho binant’a’f t’dd nindhdhddh bik’eh Naabeeho
’dneelt’e’gi Wddshindoonji’ baa ndhojilnih dooleef', ddd t’dd ’ef

binahji’ t’dadoo le’e Naabeeho t’dd bee neelt’e’go nehegeeh doo-

leeb

And in addition to the articles herein named, the sum of ten dollars for

each person entitled to the beneficial effects of this treaty shall be annually

appropriated for a period of ten years, for each person who engages in farm-

ing or mechanical pursuits, to be used by the Commissioner of Indian Affairs

in the purchase of such articles as from time to time the condition and neces-

sities of the Indians may indicate to be proper; and if within the ten years at

any time it shall appear that the amount of money needed for clothing, un-

der the article, can be appropriated to better uses for the Indians named here-

in, the Commissioner of Indian Affairs may change the appropriation to

other purposes, but in no event shall the amount of this appropriation be

withdrawn or discontinued for the period named, provided they remain at
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peace. And the President shall annually detail an officer of the army to be
present and attest the delivery of all the goods herein named to the Indians,

and he shall inspect and report on the quantity and quality of the goods and
the manner of their delivery.

Dll t’aadoo le’e nehegeehfgfi bii Naabeeho da’ak’ehgi na’-

anish t’da ’lighisii yidadiilkaalii t’ad ninahdhaah bik’eh t’dadoo

le’e neeznda beeso biighahgo baa ha’nfif dooleef. T’da nindhd-

hddh bik’eh dV\ neeznda beesoigii ’Indin binant’a’i t’dadoo le’e

Naabeeho yinizinii yee yd nayiitniih dooleeh T’dadoo neezndd

ndhdhi Naabeeho bi’ee’ t’dd bi ’ddeif’t daazl[(’ ddd bik’iji’ dii bee-

so yd? t’dadoo le’e t’dd ’lighisif yidin danliinii bd nahidoonih. Dii

beesoigii t’dadoo neezndd ndhdhi t’dadoo biniinaanigdd doo ’dd-

doolziil da, t’dd hazhd’d Naabeeho ’anaa’ ndddaniidz[[’go t’eiyd

’dddoolz[i'l'. T’dd nindhdhddh bik’eh t’dadoo le’e Naabeeho bd ni-

rdgeehgo Wddshindoond|^’ sildago binant’a’i fa’ yiniighe ndddah
dooleet. Dii sildago binant’a’i yigii t’dadoo le’e nindgehigii hanei-

si’ dooleet ddd Naabeehd bitaand’nihgdd haneisi’ dooleet, ’dko

Wddshindoondi dii t’dadoo le’e nind’nihigii ’dneelt’e’ ddd bdqh
’aziii’gi bif beehdzingo nindhdddah dooleet

Article IX.

Ndhdst’ei gdne’.

In consideration of the advantages and benefits conferred by this treaty,

and the many pledges of friendship by the United States, the tribes who are
parties to this agreement hereby stipulate that they will relinquish all right

to occupy any territory outside their reservation, as herein defined, but retain

the right to hunt on any unoccupied lands contiguous to their reservation, so

long as the large game may range thereon in such numbers as to justify the
chase; and they, the said Indians, further expressly agree:

Wddshindoon t’dadoo le’e Naabeehd bd yd’dt’eehii yaa yi-

dini’dni'gii binahji’ dii Naabeehd bd ndhdsdzaoigif binaagdd ke-

yahigii doa baa dajichi’ da dooleet. Ndi dii ndhdsdzooigii t-t’dd’-

gdd keyah t’dd bfni’ naaznili'gii bikdd’gdd ndaalzheeh dooleet. J6
’ei t’dadoo le’e hada’azheehigff bikdd’ hdigggo t’eiyd ’dkdt’ee doo-

leet. ’Adddd nddndtahgdd t’dodoo le’e bee ’ddee hadahizhdees-
dzi'i’. Jd ’ei;

1st. That they will make no opposition to the construction of railroads

now being built or hereafter to be built, across the continent.

1. Beesh ht’i’ keyah t’dd dah si’qq ht’^§’ ha’naa dilt’eehgo

ddd ndds hodeeshzhiizhgdd ha’dt’eegi da ta’ ndddilt’eehgo doo bi-

ch’ddh nizhdookah da.
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2nd. That they will not interfere with the peaceful construction of any

railroad not passing over their reservation as herein defined.

2. Ha’at’eegi da Naabeeho ba nahasdzooigii bits’qqdi beesh

dilt’eehgo doo bich’qqh nizhdookah da.

3rd. That they will not attack any persons at home or travelling, nor

molest or disturb any wagon trains, coaches, mules or cattle belonging to the

people of the United States, or to persons friendly therewith.

3. Ha’at'eegi da dine nizhonfgo bighangi sidaago doo yigao'l'

go da, doo tsinoobqqs naalghehe la’ doo dine lo’ yoogheelgo doo

’atfzhdoolfi-l da. Dine Waashindoonde?’ hoot’aoiii bit ’iliinii bini-

chp’i doo bibeegashii doo bidzaaneez doo ’atfzhdooliil da.

4th. That they will never capture or carry off from the settlements

women or children

4. Kin dah naazhjaa’doo ’alchini doo saanii doo yoo’ ’ada-

hizhdoojih da

5th. They will never kill or scalp white men, nor attempt to do them
harm.

5. Ha’at’eegi da Bilagaana doo jidiyoolheel da, doo bitsiiziz

doo ’azhdoolfil do, doo ’atidoolniil doo bee bqqh tsizdookos da.

6th. They will not in future oppose the construction of railroads, wagon
roads, mail stations, or other works of utility or necessity which may be or-

dered or permitted by the laws of the United States; but should such roads or

other works be constructed on the lands of their reservation, the government

will pay the tribe whatever amount of damage may be assessed by three dis-

interested commissioners to be appointed by the President for that purpose,

one of said commissioners to be a chief or head man of the tribe.

6. Naas hodeeshzhiizhgoo ha’at’eegi da beesh ht’i’ ’alneeh-

go doo ’otiin ’ohalneeh doo nooltsoos ndaagehi'gif bahooghon ’61-

neehgo do6 t’oadoo le’e t’66 ’lighisii choo’iinii ’olneehgo Wooshin-

doondpp’ beehoz’aonii bik’ehgo doo bich’qqh nizhdookah do. Di'f

kbdaat’ehfgfi Naabeeho binahosdzo bikoa’gi ’olneehgo Naabee-
h6 bik’e bich’i’ ri’doolgheel. Noabeehb binohosdzooigii bikaa’

t’aodoo le’e ’olneehgo Wooshindoondi sitfinii dine t’oo hoiido yi-

ch’i’ yidoo+’ool' d66 neidoolkoh doo ’indo keyoh bikoo’ t’oodoo le’e

’olnehigi'f bqqh ’fl[( g6ne’ yee hodoodzih. Jo dii Wooshindoondi
sitfinii yo naal’o’fgff Naabeeho ’olqqji’ sizfinii lo’ dooleel.
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7th. They will make no opposition to the military posts or roods now es-

tablished, or that may be established, not in violation of treaties heretofore

mode or hereafter to be mode with ony of the Indian tribes.

7. Hool’aagoo ha’at’eegi da siloago nininaago doo k’ad

’otiin ’adahoolyaaigii doo lo’ ’onaddabi’niilyaago doo bich’qqh

nizhdookoh do, doo ’indo dfi k’od ’ohadazh’deest’am'gii doo hool-

’oogoo hoo’i do noonota’ ’ol’qq ’ono’i bil ’ohonoadozh’deest’qqgo

doo k’fdozhdoonish do.

Article X.

Neezndni' gone’.

No future treaty for the cession of any portion or part of the reservation

herein described, which may be held in common, shall be of any validity or

force against said Indians unless agreed to and executed by at least three-

fourths of all the adult male Indians occupying or interested in the same; and
no cession by the tribe shall be understood or construed in such manner as to

deprive, without his consent, any individual member of the tribe of his rights

to any tract of land selected by him as provided in article of this treaty.

Kodoo nods hodeeshzhiizhgoo hoodido doo dii ’ohado’-

deest’onigi ’ot’eego io’ bee ’ahanaodo’didiit’aal do, doo ’inda

hooTaagoo doo hoodido Noobeeho noonolo’ 'ono’i doo keyoh yoo

yididoo’ool do, t’oo hozho’6 Noobeeho binohosdzooigii bighi’ dine

keedohot’infgii ’olnii’ biloohgo yee Iq do’osli'i’go t’eiyo- Keyohigii

t’oo hoiido ’ono’i Io’ boo deet’qq ndi dii keyohi'gii bikoo’gi dine

keyoh ndoyiizlod’ doo keyoh binooltsoos bee doholpqgo bikeyoh-

igii doo bits’odoolts’il do, ’ozhq Noobeeho t’oo yi'roa ht’^?’ ’oinii’

biloohgo yee Iq do’oslij’ ndi.

Article XI.

Lo’ts’oodoh gone’.

The Navajos also hereby agree that at any time after the signing of

these presents they will proceed in such mannner as may be required of them
by the agent, or by the officer charged with their removal, to the reservation

herein provided for, the United States paying for their subsistence en route,

and providing a reasonable amount of transportation for the sick and feeble.

Dll k’od bee ’ohodozh’deest’onigif t’oo ’oltso Io’ yidzoof

t’oQ ’oko Noobeeho bikeyohgoo Bilogoono Noobeeho yinont’o’i

niliinii bik’ehgo nikeedohizhdoo’neel, doo ch’iyoQn bikiin nikee-

dohizhdoo’neligii doo tsinoobqqs Noobeeho bqqh doh ndohoz’o-
ni'gi'f doo t’oodoo le’e doo yidonildziligfi yee V/ooshindoon yiko

’odoolghol.



Article XII.

Naakits’aodah gone’.

It is further agreed by and between the parties ta this agreement that

the sum of one hundred and fifty thousand dollars appropriated or to be ap-

propriated shall be disbursed as follows, subject to any conditions provided in

the law, to wit:

Dll' k’od dine ’ahoda’deest’anigfi t’od nadnalohago haz’d

bee ’ahanaadQzh’deest’q; jd ’ei Wddshindoond^^’ beeso t’dd-f'dhd-

di neeznddiin ddd ba’qq ’ashdiadiindi mill Naabeehd bd ch’fdindo-

doh ddd ’ei kdt’eego choidoo’iil:

1st. The octual cost of the removal of the tribe from the Bosque Redon-

do reservation to the reservation, say fifty thousand dollars.

1. Hweeldid^^’ nikeeda’iiznddddd ninddo’iis’ndaji’ dii beeso

y^e ’oshdlodiindi miil biighahgo bik’e rt’doo’neel.

2nd. The purchase of fifteen thousand sheep and goats, at a cost not to

exceed thirty thousand dollars.

2. Dibe ddd tl’izi ’ashdia’dadahdi mill beeso biighahgo bee

Naabeehd bd nahidoonih. Dii dibe ddd tl’izi nahidoonihigii tddiin-

di miil beeso ddd ndghohji’ doo bik’e ndoolgheel da-

3rd. The purchase of five hundred beef cattle and a million pounds of

corn, to be collected and held at the military post nearest the reservation,

subject to the orders of the agent, for the relief of the needy during the com-

ing winter.

3. Naabeehd beegashii ’ashdiadi neeznddiingo bd nahidoo-

nih, ddd naadqd’ t’ddidhddi miil ntsaaigii biighahgo dahidedlo’go

bd nahidoonih. Dii ndahaaznii’ ddd Naabeehd bikeyah bikda’gi

sildago dabighangi Naabeehd haigo choidayooTii dooleef biniighe

bd sinil dooleeb

4th. The balance, if any, of the appropriation to be invested for the

maintenance of the Indians pending their removal, in such manner as the

agent who is with them may determine.

4. Bilagdana Naabeehd binant’a’i niliinii dii beeso yee ia’

ch’iniidee’ Idddd’ t’dd bi yaa ntsekeesgo t’dadoo le’e Naabeehd bd

yd’dt’eehii yd neidiyoolnih, nikeeda’iis’nda bijiiji’.
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5th. The removal of this tribe to be made under the supreme control

and direction of the military commander of the Territory of New Mexico, and
when completed, the management of the tribe to revert to the proper agent.

5. Hweeldidoo dah n’dii’nad doo Naabeeho bikeyah bikaa’

nind’iis’ndaji’ Yooto binahdsdzooigff bighi’doo sildago binant’a’f

bik’ehgo nikee’doo’neek Naabeeho binahasdzo bii’ na’oo’nda doo

’fndo Bilogdono Naabeeho binant’a’i niliinii bik’ehqo chTdooldah
Article XIII.

Taats’dadah gone’.

The tribe herein named, by their representatives, parties to this treaty,

agree to make the reservation herein described their permanent home, and
they will not as a tribe make any permanent settlement elsewhere, reserving

the right to hunt on the lands adjoining the said reservation formerly called

theirs, subject to the modifications named in this treaty and the orders of the

commander of the department in which said reservation may be for the time
being; and it is further agreed and understood by the parties to this treaty,

that if any Navajo Indian or Indians shall leave the reservation herein de-

scribed to settle elsewhere, he or they shall forfeit all the rights, privileges,

and annuities conferred by the terms of this treaty; and it is further agreed
by the parties to this treaty, that they will do all they can to induce Indians

now away from reservations set apart for the exclusive use and occupation of

the Indians, leading a nomadic life, or engaged in war against the people of

the United States, to abandon such a life and settle permanently in one of the

territorial reservations set apart for the exclusive use and occupation of the

Indians.

Naabeeho dine’e gholgheii ’alqqji’ naazinigti k’ad kodoo
hool’dagoo Naabeeho ba ndhdsdzooigii t’eiya bighi’ keedahat’[i

dooleef doo haadi da doo tt’oo’goo la’ kodoonfil da daanfigo yee

’adee hadadeesdzii’. Keyah dii ’ahadazh’deest’anigii t’ah bitseedi

Naabeeho daabihg^ bikaa’ na’azheeh doo bee ha’oodzii’ da. Dff

keyahigii bikaa’ na’azheeh t’aa bee ba haz’qq ndi beehaz’aanii

bik’ehgo na’azheehgo bee hoo’a’.

Dll Naabeeho ba nahasdzooigii tl’oo’goo Naabeeho ha-

ghan ’ddahojiilaaigii t’aadoo le’e Naabeeho nahdsdzo bighi’gi yee

rida’aldjihigfi doo bee hdazh’dooidjil da. Dfi dine ’ahada’deest’a-

nigif hool’aagoo haadida nddnala’ ’ana’i t’da ’alaji’ tddadineeh

doo ndaabaahgo hazho’6 nihinahasdzo dff nihi keehwiit’inigi

t’eego keedahooht’jj dooleel dabizhdooniil.

a-

In testimony of all which the said parties have hereunto, on this the
first day of June, eighteen hundred and sixty-eight, at Fort Sumner, in the
Territory of New Mexico, set their hands and seals.

Doodaatsaahii bi’dizhch[[do6 t’ddldhddi mill doo ba’qq
tseebiidi neeznadiin doo ba’qq hastqdiin doo ba’qq tseebi'i nahaah
gone’ Ya’iishjdashchili hayiilkq biji[ gone’ Hweeldidi bee ’aha-

dazh’deest’anfgif nihizhi’ bikad’ ’adeiilyaa doo bik’i ndadiniilnii’.
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W. T. SHERMAN
Lt. Gen'l, Indian Peace Commissioner.

S. F. TAPPAN,
Indian Peace Commissioner.

BARBONCITO, Chief. his X mark.
ARMIJO. his X mark.

DELGADO.
MANUELITO. his X mark.

LARGO. his X mark.

HERRERO. his X mark.

CHIQUETO, his X mark.

MUERTO DE HOMBRE. his X mark.

HOMBRO. his X mark.

NARBONO. his X mark.

NARBONO SEGUNDO. his X mark.

ganado mucho. his X mark.

Council.

RIQUO. his X mark.

JUAN MARTIN. his X mark.

SERGINTO. his X mark.

GRANDE. his X mark.

INOETENITO. his X mark.

MUCHACHOS MUCHO. his X mark.

CHIQUETO SEGUNDO. his X mark.

CABELLO AMARILLO. his X mark.

FRANCISCO. his X mark.

TORIVIO. his X mark.

DESDENDADO. his X mark.

JUAN. his X mark.

GUERO. his X mark.

GUGADORE. his X mark.

CABASON. his X mark.

BARBON SEGUNDO. his X mark.

CABARES COLORADOS. his X mark.
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Attest:

Geo. W. G. Getty,

Col. 37th Inf'y, Bt. Moj. Gen'l U. S. A.

B. S. Roberts,

Bt. Brg. Gen'l U. S. A., Lt. Col. 3d Cov'y.

J. Cooper Mckee,
Bt. Lt. Col. Surgeon U. S. A.

Theo. H. Dodd,

U. S. Indian Ag't for Navojos.

Chos. McClure,
Bt. Moj. and C. S. U. S. A.

James F. Weeds,
Bt. Maj. and Asst. Surg. U. S. A.

J. C. Sutherland,

Interpreter.

William Vaux,
Chaplain U. S. A.

And whereas, the said treaty having been submitted ta the Senate of
the United States for its constitutional action thereon, the Senate did, on
the twenty-fifth day of July, one thousand eight hundred and sixty-eight, ad-
vise and consent to the ratification of the some, by a resolution in the words
and figures following, to wit:

In Executive Session, Senate of the United States,

July 25, 1868.

Resolved, (two-thirds of the senators present concurring,) That the

Senate advise and consent to the ratification of the treaty between the United
States and the Navajo Indians, concluded at Fort Sumner, New Mexico, on
the first day of June, 1868.

Attest:

GEO. C. GORHAM,
Secretary,

By w. J. McDonald,
Chief Clerk.

Now, therefore, be it known that I, Andrew Johnson, President of the

United States of America, do, in pursuance of the advice and consent of the

Senate, as expressed in its resolution of the twenty-fifth of July, one thousand
eight hundred and sixty-eight, accept, ratify, and confirm the said treaty.

In testimony whereof, I have hereto signed my name, and caused the

seal of the United States to be affixed.

Done at the City of Washington, this twelfth day of August, in the year
of our Lord one thousand eight hundred and sixty-eight, and of

[SEAL] the Independence of the United States of America the ninety-

third.

ANDREW JOHNSON.
By the President:

W. Hunter,

Acting Secretary of State.
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